
 

 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ਦੁਤੁਕੇ  
Basant, Third Mehl, First House, Du-Tukas: 

ੴ ਸਤਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

ਮਾਹਾ ਰੁਤੀ ਮਤਹ ਸਦ ਬਸੰਤੁ ॥ 
Throughout the months and the seasons, the Lord is always in bloom. 

ਤਿਤੁ ਹਤਰਆ ਸਭੁ ਿੀਅ ਿੰਤੁ ॥ 
He rejuvenates all beings and creatures. 

ਤਕਆ ਹਉ ਆਖਾ ਤਕਰਮ ਿੰਤੁ ॥ 
What can I say? I am just a worm. 

ਤੇਰਾ ਤਕਨੈ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ਆਤਦ ਅੰਤੁ ॥੧॥ 
No one has found Your beginning or Your end, O Lord. ||1|| 

ਤੈ ਸਾਤਹਬ ਕੀ ਕਰਤਹ ਸੇਵ ॥ 
Those who serve You, Lord, 

ਪ੍ਰਮ ਸੁਖ ਪ੍ਾਵਤਹ ਆਤਮ ਦੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
obtain the greatest peace; their souls are so divine. ||1||Pause|| 

ਕਰਮੁ ਹਵੈ ਤਾਂ ਸੇਵਾ ਕਰੈ ॥ 
If the Lord is merciful, then the mortal is allowed to serve Him. 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਿੀਵਤ ਮਰੈ ॥ 
By Guru's Grace, he remains dead while yet alive. 

ਅਨਤਦਨੁ ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ ਉਚਰੈ ॥ 
Night and day, he chants the True Name; 

ਇਨ ਤਬਤਿ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੁਤਰੁ ਤਰੈ ॥੨॥ 
in this way, he crosses over the treacherous world-ocean. ||2|| 

ਤਬਖੁ ਅੰਤਮਰਤੁ ਕਰਤਾਤਰ ਉਪ੍ਾਏ ॥ 
The Creator created both poison and nectar. 



 

 

ਸੰਸਾਰ ਤਬਰਖ ਕਉ ਦੁਇ ਫਲ ਲਾਏ ॥ 
He attached these two fruits to the world-plant. 

ਆਪ੍ੇ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ॥ 
The Creator Himself is the Doer, the Cause of all. 

ਿ ਤਤਸੁ ਭਾਵੈ ਤਤਸੈ ਖਵਾਏ ॥੩॥ 
He feeds all as He pleases. ||3|| 

ਨਾਨਕ ਤਿਸ ਨ ਨਦਤਰ ਕਰੇਇ ॥ 
O Nanak, when He casts His Glance of Grace, 

ਅੰਤਮਰਤ ਨਾਮੁ ਆਪ੍ੇ ਦੇਇ ॥ 
He Himself bestows His Ambrosial Naam. 

ਤਬਤਖਆ ਕੀ ਬਾਸਨਾ ਮਨਤਹ ਕਰੇਇ ॥ 
Thus, the desire for sin and corruption is ended. 

ਅਪ੍ਣਾ ਭਾਣਾ ਆਤਪ੍ ਕਰੇਇ ॥੪॥੧॥ 
The Lord Himself carries out His Own Will. ||4||1|| 

 


